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Madam Chairperson,

Thank you for giving us the opportunity to speak here at the Permanent Forum and I

would like to take this opportunity to wish everyone Sour-sdey Chnam T mei/Happy Khmer

New Year (2562 BE in the Buddhist calendar) to everyone. This is an important year to my

fellow indigenous sisters and brothers, as the General Assembly has proclaimed 2019 as the

International Year of Indigenous Languages. It is a gift and a blessing as Khmer Krom youth to

be bilingual; to be able to commemorate this year by being able to express myself speaking in

the Khmer language without fear and discrimination. As a Khmer Krom youth representing the

Khmer Krom diaspora, it is with great displeasure that my young sisters and brothers back home

cannot speak in their indigenous language freely without fear and discrimination.

In line with the Sustainable Development Goal 4 (education), our indigenous youth face

challenges in access to quality education. In the Khmer Krom communities, the Khmer Krom

youth are struggling to hold onto their indigenous roots and l nguage while le rning the official

state language being Vietnamese. This barrier causes them to fall behind in education and

therefore they cannot keep up with their classmates. This is not to say we do not have Khmer

Krom youth excel. Even through the adversity of being discriminated against and working with

little funds to support the education costs, Khmer Krom youth have been successful completing

primary, secondary, and even tertiary education; but at the cost of losing their knowledge of the

Khmer Krom culture. The Khmer language is still prohibited from being taught in public

schools; whereas, within the villages that are predominantly Khmer Krom, the people are

restricted from learning the Khmer language at the Buddhist temples.

The issues that we present to the permanent forum should not be lost in translation. It

should affirm the struggles that IPs face is constantly prevalent through language. This is not to

say that we do not need translators... We need mechanisms that are provided to help indigenous

peoples access these resources in their respective indigenous language. We also need these

mechanisms to protect IPs speaking in their native languages. As the President of the 73rd

session of the General Assembly Maria Fernanda Espinosa Garces st ted  language is not just a

tool for communication, but a transmission of cultural knowledge and traditions .

As member states continue to not recognize their indigenous peoples, member states can

continue to aggressively reinforce sovereignty over the right to self-determination of indigenous

peoples. At the HLPF in June 2018, Vietnam stated their commitment to the SDGS. According



to the Vietnam s Voluntary National Review, they have stated,  However, at present, due to the

lack of regular and adequate statistics, it is not possible to thoroughly assess the progress towards

equal access for vulnerable groups including persons with disabilities, ethnic minorities and

children in vulnerable situations.  We urge for the member state Vietnam to consider how to

better enact programs that promote learning the Khmer Krom language without fear and

discrimination. We urge Vietnam to h ve an open di logue with the Khmer Krom people to

ensure  No indigenous peoples left behind .

Thank you


